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(12) Mundo profissional | Bewerbungsgespräch 
 
Ibrahim não tem experiência com entrevistas de emprego na Alemanha. 
Lisa sabe a melhor forma de ele se preparar para uma entrevista de 
emprego: praticando com o Pepe. 
 
 
Transcrição 
 
PEPE: 
Also, Herr Al-Pascha. Ich habe noch fünfzig andere Bewerber. Warum sollte ich Sie 
einstellen? Was sind Ihre Stärken? 
 
IBRAHIM: 
Ich bin zuverlässig. Ich würde gern in Ihrem Unternehmen arbeiten. 
 
PEPE: 
Sind Sie teamfähig? 
 
IBRAHIM: 
’tschuldigung, könnten Sie das bitte wiederholen? 
 
PEPE: 
Können Sie gut im Team arbeiten? 
 
IBRAHIM: 
Ja, ich habe in Syrien immer im Team gearbeitet. 
 
PEPE: 
Was haben Sie dort gemacht? 
 
IBRAHIM: 
Ich bin Arzt. 
 
PEPE: 
Arzt? Dann haben Sie auch eine Spezialisierung, oder? 
 
IBRAHIM: 
Ich bin Urologe. 
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PEPE: 
Aha. Haben Sie Erfahrung im Schichtdienst? 
 
IBRAHIM: 
Natürlich. Aber ich würde gern nachmittags und abends arbeiten, weil ich vormittags 
noch einen Sprachkurs besuche. 
 
PEPE: 
Das ist kein Problem. Wollen Sie Teilzeit oder Vollzeit arbeiten? 
 
IBRAHIM: 
Ich möchte Vollzeit arbeiten. 
 
PEPE: 
Hm … Ich sehe Sie Montag um vierzehn Uhr am Arbeitsplatz. Dann klären wir alles 
Weitere. 
 
IBRAHIM: 
Bedeutet das …? 
 
PEPE: 
Sie haben den Job. Erst einmal befristet auf drei Monate. Willkommen im Team, Herr 
Al-Pascha. 
 
IBRAHIM: 
Danke! 
 
PEPE: 
Gut gemacht! Das wird schon.  
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Vocabulário (da transcrição e da lição) 
 
aktuell – atual 
 
das Anschreiben, die Anschreiben – carta de apresentação 
 
der Arbeitnehmer, die Arbeitnehmer – funcionário 
 
die Arbeitnehmerin, die Arbeitnehmerinnen – funcionária 
 
die Arbeitslosenversicherung, die Arbeitslosenversicherungen – seguro de 
desemprego 
 
befristet – temporário 
 
der Beitrag, die Beiträge – contribuição 
 
der Bewerber, die Bewerber – candidato 
 
die Bewerberin, die Bewerberinnen – candidata 
 
das Bruttogehalt, die Bruttogehälter – salário bruto 
 
jemanden ein|stellen– contratar alguém 
stellt ein, stellte ein, hat eingestellt 
 

evangelisch – protestante/luterano 
 
das Finanzamt, die Finanzämter – Receita Federal 
 
das Gehalt, die Gehälter – salário 
 
jedoch – contudo 
 
katholisch – católico 
 
die Kirche, die Kirchen – igreja/Igreja 
 
die Kosten – custos 
nur Plural 
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die Lehre, die Lehren – curso profissionalizante 
 
der Lohn, die Löhne – remuneração 
 
minus – menos 
 
das Nettogehalt, die Nettogehälter – salário líquido 
 
der Personalchef, die Personalchefs – chefe do departamento de recursos 
humanos 
 
die Pflegeversicherung, die Pflegeversicherungen – seguro de cuidados de longa 
duração 
 
die Rentenversicherung, die Rentenversicherungen – fundo de 
pensão/aposentadoria 
 
der Schichtdienst, die Schichtdienste – trabalho em turnos 
 
die Schwäche, die Schwächen – ponto fraco 
 
selbstbewusst – autoconfiante 
selbstbewusster, am selbstbewusstesten 

 
die Sozialversicherung, die Sozialversicherungen – previdência social 
 
die Stärke, die Stärken – ponto forte 
 
die Steuer, die Steuern – imposto 
 
die Steuerklasse, die Steuerklassen – categoria fiscal 
 
die Steuernummer, die Steuernummern – número de contribuinte 
 
die Versicherung, die Versicherungen – seguro 
 
sich auf etwas vor|bereiten – preparar-se para algo 
bereitet vor, bereitete vor, hat vorbereitet 

 
das Zertifikat, die Zertifikate – certificado 


